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Bronwyn Scott

Ukendte farvande

Oversat af Henrik Rostrup Fleischer

MINISERIE: EN UDFORDRENDE LADY


Mød to heltinder, som ikke opfører sig anstændigt, og som dagligt udfordrer reglerne. Dette er den anden i miniserien En udfordrende lady. 

Kære læser

Sejlsport er næsten lige så engelsk som hestevæddeløb! Royal Thames Yacht Club har en rig historie. Da jeg skulle researche på, hvor man sejlede og hvilke officerer, der var i klubben i 1838, fandt jeg nyttige oplysninger i kaptajn A.R. Wards The Chronicles of the Royal Thames Yacht Club. 1838 var også et spændende år for sejlsporten, for da begyndte ambitiøse sportssejlere at udvide flodsejladsen med kapsejladser på åbent hav på Solent.

 

Jeg bør også lige tilføje en note om de steder, jeg har brugt i historien: Sutton Skibsværft på Blackwell Docks, restauranterne og det italienske trattoria. Til dem fik jeg hjælp i den glimrende bog: London: A Life in Maps af Peter Whitfield. Det er en af mine yndlingsbøger, og jeg konsulterer den igen og igen. I 1838 var Blackwell Docks blevet til West India Docks, men de blev stadig omtalt som Old Blackwell Docks, så det har jeg udnyttet. Og den er god nok, at Soho var et spillevende immigrantkvarter, der havde taget den nye mode med at ’spise ude’ til sig. Og tavernen, The Gun, hvor Elise møder Dorian første gang, eksisterer virkelig! Du kan den dag i dag besøge den, og måske, hvis du er heldig, finder du også din egen, sexede ’næsten’-pirat, ligesom Elise gjorde.

 

God fornøjelse

Bronwyn

 


Til Amber og Scott, til minde om vores fantastiske dage

på vandet i Commencement Bay.

Og til familien Lindsleys, der tog mig med ud på min første og eneste tur i en sejlbåd.


Første kapitel

Blackwell Docks, Sutton Skibsværft,

London, midt i marts 1839

Hun var lagt fuldstændig ned nu! Fuldstændig og kongeligt godt og grundigt lagt ned, i ordets egentlige forstand. Og her handlede det om ordet kongeligt i dets egentlige forstand. Elise Sutton krøllede brevet i sin hånd sammen og stirrede tomt på væggen i kontoret. Ligesom de andre investorer havde den royale familie trukket deres støtte tilbage. Og ligesom de andre investorer havde de høfligt ventet en anstændig tid med at fortælle hende det. De kondolerede hende ved hendes fars død, men resultatet var det samme. The Sutton Yacht Company var på randen af konkurs, tvunget i knæ af dens stifters, sir Richard Suttons, pludselige og tragiske død seks måneder tidligere.

I virkeligheden var firmaets seks måneders overlevelse efter stifterens lidt af en illusion. Det var snarere allerede dødt, samtidig med at hendes far døde, men ingen havde kunnet finde ud af at sige det til hende. Tilsyneladende krævede etiketten, at hun skulle vågne ved daggry hver morgen og bruge de næste 16 timer på at granske regnskabsprotokoller, lave lister over lagerbeholdningen og prøve på at overtale investorer til at fortsætte med at investere i et firma, de ingen intentioner havde om at blive i.

Hun havde slidt sig selv op for ingen verdens ting, og det, som kaldtes almindelig høflighed, havde ladet hende gøre det.

Nå, fanden tage høfligheden!

Sådan tænkte en lady ikke, men ifølge overklassens uskrevne regler var Elise for længst holdt op med at være en lady. Efter deres ophøjede regler arbejder en ægte lady ikke side om side med sin fader i familiens forretning. En lady konstruerer ikke lystyachter, hun spilder heller ikke sine dage med at føre regnskaber i tykke protokoller, og hun tilsidesætter slet ikke et halvt års sørgeperiode, bare for at redde en synkende skude af en forretning. En ægte lady sidder bare med rank ryg og hænderne foldet ydmygt i skødet og accepterer, hvad skæbnen byder hende af uundgåelige fortrædeligheder.

Så jeg er helt bestemt ikke en lady mere. 

Hun havde tilbragt de sidste syv år med at arbejde sammen med sin far. Yachtværftet var lige så meget hendes, som det havde været hans. Det var en del af hende selv, og hun ville ikke opgive det, ikke uden kamp til stregen.

For øjeblikket måtte hun indrømme, at hun ikke havde mange våben at kæmpe med. Alle investorerne var væk, for de kunne ikke overbevises om, at værftet ville kunne fremstille et ordentligt produkt uden hendes far ved rorpinden. Håndværkerne og bygmesteren havde også forladt firmaet, og selvom hun ikke var specielt begejstret for det, kunne hun nu godt forstå dem, for i den maritime verden var tilstedeværelsen af kvinder bandlyst på grund af generationers tåbelige overtro. Så ingen af hendes overtalelsesforsøg havde båret frugt og fået dem til at blive.

Selv hendes mor var væk; hun spillede rollen som den fortvivlede enke fuldt ud og lige, som en lady bør gøre det. Olivia Sutton havde trukket sig tilbage til landet efter begravelsen og var ganske enkelt forsvundet.

Elise havde fortalt de nysgerrige sjæle, at hendes mor tog sin mands død meget dårligt. I hemmelighed tænkte Elise dog, at hun sikkert tog det ganske fint, måske endda for fint efter Elises smag. I månederne efter begravelsen havde hendes mors breve fra landet fået en stadig lettere tone. De handlede om stille kortaftener og middage, hun gik til, og om, at alle var så venlige ved hende, nu der ikke længere var en så ofte fraværende mand at tage hensyn til.

Hendes mor havde elsket Richard Suttons titel. Sir Richard Sutton var blevet slået til ridder to år før, for sin indsats i The Royal Thames Yacht Club, men Olivia havde ikke elsket det hårde arbejde, der havde drevet ham og taget al hans vågne tid og helt havde opslugt ham, så der intet var tilbage af ham til hende. Ægteskabet havde efterhånden i årevis bare været et belejligt arrangement. Olivia havde været mere end lykkelig for at kunne lade sin datter og søn klare alt arbejdet med at ordne de advokater, kreditorer og andre tilfældige besøgende, der hang over et dødsfald som gribbe over et ådsel.

Blyanten i Elises hånd knækkede, det var den femte i dag. Lyden fik hendes bror til at vende sig mod hende fra vinduet, hvor han havde stået og set ud over skibsværftet. ”Er det virkelig så slemt?”

Elise puffede stumperne over i den lille bunke på hjørnet af sit skrivebord, hvor de to stakler sluttede sig til deres knækkede brødre. ”Nej, det er værre.” Hun rejste sig og gjorde William med selskab ved vinduet. Det ellers altid så travle skibsværft nedenunder dem var stille og tomt. Det var et syn, hun stadig havde det meget svært med at vænne sig til. ”Jeg har solgt alt af værdi fra firmaet.”

Der havde ikke været så meget at sælge fra, men det var kun den halve sandhed, for selve skibsværftet og grunden var en meget værdifuld ejendom på grund af dets beliggenhed ved Themsen. Hun var ikke sikker på, hun kunne udholde tanken om at opgive det hele fuldstændigt. Det havde været hendes liv.

Hvad skulle jeg dog gøre med mit liv, hvis jeg ikke designede skibe og lystyachter? Hvor skal jeg gå hen, hvis jeg ikke skal være her?

Det ville være som at opgive en stor del af hendes sjæl. Men i overklassens øjne havde hun allerede gjort det, da hun valgte at følge sin far og ikke træde den sti, andre velopdrættede og milde piger fra et bedre borgerskab gladelig trådte med lette skridt.

William sukkede og skød fingrene igennem sit lange, blonde hår, en gestus, som var så meget lig den, deres far altid havde gjort. Bare det at se det fik Elises hjerte til at fyldes med smerte.

I en alder af kun 19 var William allerede en højere, mere ranglet udgave af ham, et levende minde om det menneske, de lige havde mistet. ”Hvor meget mangler vi?”

”Tolv tusind pund.” Bare det at sige ordene gjorde ondt helt ind i hendes sjæl. Ingen i verden havde så mange penge udover de rigeste adelsmænd. Elise tænkte på det sammenkrøllede brev. Hun havde egentlig lagt hele skibsværftets skæbne i hænderne på denne udvej i et spinkelt håb om et heldigt udkomme. Royal støtte kunne have givet dem alt det gode omdømme, der ville få resten af investorerne til at tippe over og beslutte også fortsat at give dem støtten.

William fløjtede. ”Det er ikke ligefrem småpenge”.

”Du kan bare gifte dig med en rig arving, kan du ikke?” Elise stak en albue i siden på ham og prøvede at være lidt munter. William elskede ikke yachtbranchen, som hun selv gjorde, men han havde jo også elsket deres far, og han havde støttet hende de sidste forfærdelige måneder. Han havde frivilligt taget fri fra sine elskede studier for at være hos hende.

”Jeg kunne jo stoppe mine studier helt og arbejde med dig her.” William var helt alvorlig, kunne hun se. Han var ved at begynde på sit tredje semester på Oxford, og han trivedes virkelig i de akademiske kredse. De havde allerede talt om det flere gange, og det var helt udelukket. Hun ville ikke høre på det igen.

”Nej! Far ønskede for alt i verden, at du fik din uddannelse,” fastslog Elise med sin sædvanlige bestemthed i stemmen. ”Og det ville heller ikke være nok endda.” Hun ville ikke være hjerteløs overfor sin elskede bror, og hun satte virkelig pris på hans tilbud, men han kunne ikke tjene nok til, at det ville gøre den mindste forskel. Og når det ikke gjorde det, så ville det ikke være retfærdigt at få William til at gøre et så stort og nytteløst offer, selvom det var et meget fornemt tilbud.

”Hvad med køberne? Måske kunne de lægge et forskud på de yachts, de ville have bestilt?” foreslog William. Sidst han havde været på værftet i London, var der stadigvæk et par potentielle købere, som endnu ikke diskret havde lusket af sted fra deres ordre til værftet, et par stædige købere, der endnu havde håbet, der kunne være en måde at fortsætte med det sidste projekt.

Elise rystede træt på hovedet. ”De har alle trukket sig ud. Der er ingen, der tør investere i et værft, der ikke kan producere en eneste lille plimsoller.”

De havde mere end bare trukket sig ud. Det var egentlig investorernes skyld, at hun var i sådan en knibe nu. Deres far havde ikke været i gæld, men omvendt havde han heller ikke væltet sig i penge. Investorerne, som havde bestilt yachts på værftet, havde ikke alene trukket deres moralske støtte, men havde også krævet hvert et pund, de havde lagt i forskud, tilbage, fordi de ikke troede på, at de byggerier, de havde investeret i, ville have skyggen af en chance for at blive fuldendt. Slet ikke værftets pragtstykke, der lå dernede under dem, ufuldendt på den stille bedding: det halvfærdige skrog til deres fars seneste skabelse, en slank væddeløbsracer af en sejlbåd, der var fuldstændig nytænkt fra kølen til mastetoppen. Nu lå den bare der, i dvale. Måske for altid.

Tømmer, tønder med beg, tjære, tovværk, spigrer, alt, der skulle til at fuldende vidunderet dernede, lå langs skroget, klar til brug, men dækket af presenninger som glemte møbler i et forladt hus. Materialer købt for investorernes penge.

”Ærgerligt, at investorerne ikke ville tilbagebetales med tømmer og tjære. Det har jeg ellers nok af,” sukkede Elise.

William så på hende med sine brune, tankefulde øjne. ”Er alle materialerne købt på forhånd?”

”Ja, far køber jo …” Elise mærkede sorgen knuge hendes bryst på ny. Hun trak vejret dybt ind. ”Far købte og betalte jo alting på forhånd. Det var, for at vi kunne bygge hurtigt uden hele tiden at blive forsinket af, at vi pludselig manglede en eller anden vigtig detalje på et afgørende tidspunkt.”

William nikkede fraværende. Elise kunne som altid næsten læse sin brors tanker ved at se på hans øjne. ”Hvor meget ville den yacht have indbragt?”

Hun smilede skævt. ”Nok. Mere end nok.”

Men det handlede ikke kun om denne ene yacht. Der ville være kommet flere ordrer ind efter denne, for det var kun en første udgave af deres fars drøm. Rigmændene i London ville have forelsket sig i den og ville sikkert have bestilt den til sig selv, for det ville være blevet et smukt og nyskabende fartøj. De tolv tusinde pund havde været betalt på ingen tid.

Men det var fantasipenge.

”Du kunne da færdiggøre båden selv,” foreslog William.

Elise rynkede brynene og granskede William nøje. Laver han fis med mig? Har han overhovedet hørt et ord af alt det, jeg har sagt?

Så mistede hun besindelsen. ”Jeg kan for fanden da ikke gøre båden færdig selv, William! Jeg aner intet som helst om rent faktisk at svinge en hammer og knalde spigrer i et stykke træ. Og hvis du ikke lige har bemærket det, så er der ikke en sjæl dernede, ingen tømrer, ingen rebslager, ingen bygmester, ja, ikke engang en lille stikirenddreng er der, så nej, William, jeg kan ikke bygge det skrog færdigt! ”

William så såret på hende, og hun fortrød øjeblikkeligt sin sarkasme. Det var ikke i orden at lade hendes frustrationer gå ud over ham, for han led jo også. Han vidste, hvad folk havde hvisket til hinanden bag hans ryg til begravelsen. ”Det er sønnen, ham dér, han er alt for ung til overtage værftet. Hvis han bare havde været et par år ældre, så var tingene nok faldet bedre ud.”

Det blev som oftest fulgt op af andre uvenlige spekulationer. ”Det er bare ærgerligt, at datteren ikke har en mand. En mand ville vide, hvad der skulle til.”

Mænd kan klare alle problemer i deres små verdener!

”Undskyld, William. Undskyld, jeg mente det ikke så hårdt.” Elise lagde en forsonende hånd på hans arm. ”Det er en god idé, men selvom jeg havde mændene her, så kunne jeg ikke færdiggøre yachten. Der er helt nytænkte ting i den, som kræver en bygmester. Ikke bare en af mængden, men den allerbedste i England.”

De kunne have klaret sig uden en bygmester, hvis deres far havde været der til at lede byggeriet, som han så ofte havde gjort. De kunne sågar også have klaret sig uden deres far, hvis ikke det var, fordi ingen værftsarbejder ville synke så lavt som til at tage imod ordrer fra en kvinde. Men bådens design var lige så meget Elises fortjeneste, som det var sir Richards, der havde lært hende op fra bunden i det ædle hverv, da de havde stået side om side i denne blomst af en yachts tilblivelse ved tegnebordet.

Så hun havde mere end noget andet brug for en bygmester for at færdiggøre båden. Udover sin far havde hun ikke den fjerneste anelse om, hvem det kunne være, når det kom til bådkonstruktion. Selvom hun vidste, hun selv havde et uomtvisteligt talent, så var det, at hun var kvinde, en sikker billet ud af cirklen af mulige bygmestre. Det havde ikke generet hende særligt i fortiden. Hun havde haft sin far, og han havde givet hende enhver chance, hun ønskede, for at lære nyt og mestre faget, selvom det oftest var i anonymitetens skygge, fordi verdenen nu var, som den var. Hun havde aldrig haft brug for at tænke videre end det.

Hvorfor skulle jeg dog have brug for det?

Deres far havde ikke engang været 50 år på jorden, var ved godt helbred og på toppen af sin karriere. Elise havde ikke skænket det en tanke, at hendes mulighed for at fordybe sig i sin store passion hang i så tynd en tråd, før den var blevet fuldstændig destrueret af en katastrofal ulykke.

”Hvad, hvis du kunne få den bedste bygmester? Jeg har aftalt et møde med en.”

Han mener det! Gøre yachten færdig. Det var det rene vanvid. Men idéen begyndte at bide sig fast i hendes hjerne gennem det farlige spil, der hed ”Hvad nu hvis …”

Hvis hun havde en bygmester, så ville håndværkerne følge. Hvis håndværkerne kom, så kunne hun betale dem deres løn af forskuddet fra salget af yachten. Det kunne godt gøres. Der var mindre end en måneds arbejde tilbage på båden, og det var marts nu, så yachten kunne stå sejlklar, når overklassen kom tilbage til London for at indlede den kommende selskabssæson.

Tankerne kørte rundt i Elises hoved. Først og fremmest, så ville investorerne og køberne komme tilbage, det var hun ikke i tvivl om, for det ville blive en vidunderlig båd. Og hvis det skete, så ville mulighederne være lige så uendelige, som hendes fantasi var.

”Med en bygmester tror jeg, vi ville være på banen igen.” Elise fik sine tanker tilbage til nutiden. Vejen til fremtiden havde lige vist sig for hende. At gøre yachten færdig ville åbne alt igen. Det var en fremtid, hvor værftet var reddet, og hendes egen fremtid ligeså. Men der stadig det vigtige punkt at komme over, bygmesteren. Alt afhang af ham. ”Hvornår skal vi møde ham?”

William så på sit lommeur. ”Sådan cirka lige nu. Men du må hellere hente fars pistol fra pengeskabet.”

”Pistolen? Hvorfor det?” Alarmklokkerne ringede i hendes hoved. Hvilken bygmester skulle helst mødes med en pistol? Værftet var nogenlunde beskyttet; beddingen var omringet af høje mure med et par vagter posteret deroppe for at tage modet fra mulige indbrudstyve. Indenfor murene var man nogenlunde sikker, men udenfor disse beskyttende mure var det en anden sag for en uforsigtig sjæl.

Ikke for hende. Dokkerne ved Themsen var hende hjemmevant område, idet hun var vokset op i dem, fulgt af sin far. Men meget til morens fortrydelse og misbilligelse.

Men hvis hendes bror ønskede at være overforsigtig, så var det fint med hende. Elise hentede pistolen og så efter, at den var ladt. ”Sig det så, hvorfor skal vi have pistolen med? Jeg har aldrig haft brug for en før.”

William grinede bare af hendes protest. ”Tja, men denne gang kan det godt være, du får brug for den.”

Elise tog pistolen med for at tækkes ham snarere end for at tro, at hun virkelig skulle have brug for den.

*

Men hun begyndte alvorligt at overveje sin holdning til pistolen en halv time senere, da deres droske holdt ind til siden ved en kro med det ildevarslende navn The Gun på Cold Harbour Lane. Som de fleste af gaderne i Londons East End summede denne af travlhed og mennesker, der bragte byen en stor del af dens velstand ved deres rygges styrke.

Den overvældende larm og lugt fra mængden generede ikke Elise. Men det, der skete derefter, gjorde. De var knap nok trådt ned fra drosken, da døren til The Gun fløj op med stor styrke. En slingrende mand bragede ud på gaden og brasede lige ind i hende. Hvis ikke drosken havde holdt der bag hende, var hun nok væltet omkuld. Det var et ret hårdt bolværk mod sammenstødet, men bestemt ikke noget, der afbød slaget. Mandens fulde vægt ramte hende og pressede hende hårdt ind mod vognen, mens hans arme havnede på begge sider af hende for at standse hans eget fald. Hans krop endte meget uanstændigt og hårdt presset op mod hendes. Hans blå øjne hang et kort sekund lige på hendes bryster, mens de begge kæmpede for at finde ligevægten igen. Han slap et råb af overraskelse ud, der næsten slog hendes trommehinder i bund, fordi han var så tæt på. ”Sikke en dag! De er da den pæneste pude, jeg nogensinde har lagt mit hoved på.”

”De lægger ikke Deres hoved på noget her.” svarede Elise koldblodigt og trak sin pistol, mens hun så ham direkte ind i øjnene med et standhaftigt blik. Hans øjne var dybblå, mørke som midnatten på havet, og presset af hans krop mod hendes var ikke helt ubehageligt. Der var muskler og styrke under hans grove klæder og et strejf af sved og sæbe ved hans duft, blandet med en duft af whisky i hans ånde. Alt i alt en masse mandige dufte, blandet godt sammen i de rette proportioner.

Men hun kunne jo ikke stå der og fundere over hans maskuline fremtoning. Det var noget vigtigere at få ham fjernet fra hendes umiddelbare nærhed. Øjeblikkeligt.

”Vil De være venlig at træde tilbage?” Hvor er William? Havde han ikke lige stået ved hendes side?

”Ham der vil du ikke skyde.” Er det latter i hans stemme? Hvis William ville være overbeskyttende, var han lidt sent på den.

”Måske skulle jeg skyde dig i stedet, William,” sagde hun med sammenbidte tænder og kastede et olmt blik på ham over mandens bemærkelsesværdigt brede skulder. Hun skubbede til den blåøjede fremmede, som ikke havde gjort mine til at flytte sig fra hendes intimsfære. Hendes hænder mødte kun stålsat modstand fra et muskuløst bryst. ”Har De tænkt Dem at komme væk i en fart!”

”Ja, på et eller andet tidspunkt. Selvom de færreste kvinder har lyst til en mand, der kommer for tidligt, hvis De ved, hvad jeg mener.” Endelig trak han sig lidt væk, mens smilet spillede i hans øjne, da han studerede hendes ansigt. Hun vidste præcis, hvad han mente, og hun ville ikke give ham den tilfredsstillelse at rødme over hans grove bemærkning. Årene på dokkerne havde immuniseret hende mod den slags farverige hentydninger. Godt nok havde den slags sprog været forbudt på hendes fars skibsværft, når hun var indenfor hørevidde. Hendes far havde beskyttet hende mod den slags, men det daglige sprog med den slags antydninger havde ikke helt undgået hendes efterhånden ikke så sarte ører.

”Elise, tillad mig at præsentere jer,” brød William ind. ”Dette er Dorian Rowland.” Han sagde det nærmest som en fanfare, som om navnet alene forklarede det hele.

Hun granskede den fremmede, hans solbrændte hud, det lange, kastanjebrune hår, der var sat løst i en hestehale med en lille strimmel læder. Det var strimet af solen fra lande langt fra England, der aldrig nød nok sol til at give det udseende. Hun blev et øjeblik en anelse misundelig over den naturlige skønhed, indtil hendes brors ord endelig sank ind. Er det den mand, han mener skal redde værftet?

Døren til kroen sprang op igen og spyttede tre råt udseende mænd ud, bevæbnet med køller. Den fremmede så sig tilbage. ”Kan vi fortsætte denne samtale i jeres vogn?”

De tre mænd stod et øjeblik blændet af sollyset, mens de så sig omkring for at finde noget. Eller nogen, indså hun for sent. Deres øjne lyste op ved synet af den fremmede. ”Dér er han! Du slipper sgu ikke væk, kammerat, Halsey vil have sine penge.”

”Kom, Elise, så kører vi!” William puffede dem hurtigt op i vognen, råbte til kusken, at han skulle køre lige nu, og hamrede døren i, og så var de af sted, mens kusken styrede dem så hurtigt igennem trafikken som muligt.

”Hvem var de mænd?” Elise vovede et kig ud af vinduet, men trak sig hurtigt tilbage, da en sten ramte vognen. Det ville ødelægge malingen, og det var atter en udgift, de ikke havde råd til at dække.

”Lad os bare sige, det er nogen, der ikke kan lide mig særligt meget.” Dorian Rowland, hvem han end var, smilede, som om han ikke havde nogen som helst bekymringer i denne verden. Det var jo heller ikke hans vogn, der lige var blevet skrammet.

Hun skulede anklagende på sin nye følgesvend. William havde tydeligvis gjort en fejl. ”Nå, men så er vi fire i den klub.”

Han lo, en høj, klar lyd, der fyldte rummet i den lille vogn. ”Det skal De ikke bekymre Dem om, prinsesse, jeg skal nok vinde ved nærmere bekendtskab.”


Andet kapitel

I  Dorian Rowlands verden var balladen udenfor kroen fuldstændig unødvendig. Nogle mennesker var simpelthen bare urimelige. Ja, han var bagud med sine betalinger, men han havde penge på vej, og det vidste Halsey godt. En anden last, som han var ved at forhandle igennem, da han var blevet så uhøfligt og voldsomt forstyrret af Halseys bøller, kunne have rettet op på det hele indenfor en uge.

Vognen skrumlede ned i en mudderfyldt pyt i vejen og sendte en dosis beroligende pladder i hovedet på deres forfølgere. Dorian kunne høre deres forbandelser derudefra, da de opgav forfølgelsen. Så kunne de lære det. De havde fået, hvad de fortjente, og det gjorde han også. Det var ham, der sad i en velpolstret hestevogn overfor en velklædt kvinde og hendes bror.

Han kendte ikke kvinden i forvejen, det var han sikker på, for han kunne huske alle de smukke kvinder, der krydsede hans vej, og hende her havde han ingen erindring om. Alt det blæksorte hår, de vågne, grønne øjne og en barm, en mand kunne gå i døden for. Den unge mand kunne Dorian heller ikke lige huske, selvom der var noget velkendt over ham. Han burde åbenbart kende ham fra et eller andet sted. Han vred sin hjerne for at huske de sidste ordentlige baller, han havde været til, men forgæves. I denne slags tilfælde, hvor han ikke helt kendte til sammenhængen, havde han lært, at det altid var bedst bare at spille med, særligt når han mærkede, at han var på vej mod en ny, spændende fremtidsudsigt. Halsey kunne vente.

”Så De skal forestille at være den allerbedste?”

Prinsessen talte, der kom ord ud mellem de kysselige lyserøde læber. Sikke en smuk mund hun har, alt for smuk til at tale i den tone. Den måde, hun sagde det på, fik det til at lyde som en anklage. Prinsessen slog ham som værende en anelse hoven. Dorian grinede og forklædte sit svar bag en hentydning, noget, han havde for vane overfor kvinder, der trængte til lidt provokation. Han kom måske endda til at rette sig lidt i sædet, så han præsenterede det forneden lidt bedre. Ikke at han kunne forestille sig at indrømme sådan en forfængelighed. ”Den bedste til hvad, prinsesse?”

Hendes kønne mund blev en tynd streg, og han fortrød næsten sin grovhed. Måske havde han presset citronen lidt for hårdt.

”Stands vognen, William!” sagde hun skarpt til den unge mand og vendte sig igen mod Dorian med en kølig høflighed, der mere end antydede, at hun kunne håndtere det meste fra ham. ”Beklager meget … mr. Rowland, var det vist. Det ser ud til, at min bror har taget fejl. Jeg er glad for, at vi har kunnet redde Dem fra en overhængende fare, men nu er det på tide, vores veje skilles. Jeg vil bede vores kusk sætte Dem af ved næste gadehjørne.

Broren, Hvad var det nu han hed, Wilson? William?, afbrød tålmodigt. ”Elise, vent lige lidt. Jeg siger dig jo, at han er den bedste. Hvis du bare ville lytte til mig.”

Ah, så hun er bestemt ikke på markedet for lidt lagengymnastik, for hvad skulle hendes bror ellers vide om mine evner i den retning?

”Giv ham lige en chance for at forklare sig, vil du ikke nok?” Broren viftede ud mod Dorian med en hånd og gav ham et beklagende blik. Du skal være velkommen til at blande dig når som helst, knægt!

Dorian åbnede munden for at komme ham til hjælp, men for sent.

”Han har allerede forklaret sig”, skød den hovne prinsesse igen. ”Og se lige på ham! Han er sjusket, han var på kro midt på dagen, og han var i et slagsmål. Og det er bare indenfor de sidste 15 minutter. Gud véd, hvad han ellers har fået ordnet resten af dagen?”

Han skulle lige til at svare kaptajnens elskerinde. Men han kom på bedre tanker. En klædelig rødmen havde bredt sig på hendes kinder. Prinsessen er vist blevet provokeret så rigeligt allerede. 

”Du har tænkt dig at betro vores fremtid til den dér? Jeg vil ikke engang vide, hvorfra du kender ham, William.”

Ærgerligt, jeg havde lige regnet med, den unge William ville have forklaret forbindelsen mellem os, for  jeg aner stadig ikke en døjt om, hvad der foregår. Nu måtte han bare fortsætte gætteriet. Men den sidste bemærkning provokerede ham! Køn prinsesse eller ej, ingen skulle tale om ham, som om han ikke var til stede. Eller endnu værre, som om han bare var en ting.

”Jeg hader at skulle afbryde dette smukke eksempel på søsterlig og broderlig skændsmål, men vær venlige at huske, at jeg stadig er til stede.” Dorian strakte sine lange ben frem for sig og så på dem. ”Jeg tror, det vil være bedst, hvis I fortæller mig, hvad det er, I ønsker af mig, så kan jeg fortælle jer, om jeg har lyst til at give jer det. Jeg synes som oftest, forretningerne går meget nemmere på den måde.”

Vognen drejede ind mod dokkerne og standsede foran en spærret port. Den hovne prinsesse sendte ham et olmt blik og lænede sig ud ad vinduet for at give vagten et kodeord. ”De kan lige så godt se på, hvad jeg har tænkt mig.”

Først en pistol, så et kodeord. Det her bliver mere og mere interessant for hvert minut. Hvad var det for en ung kvinde, der færdedes på dokkerne og gav kodeord til vagten, som om hun hørte til her? Og sidst, men ikke mindst, hvad fik hende til at komme til Cold Harbour Lane for at møde ham? Hun var ikke hans sædvanlige type, som var en mere dristig og pågående kvinde og en del mindre velklædt end prinsessen her. Ikke at hun var genert eller tilbageholdende, hun var trods alt mødt op bevæbnet. Måske er hun alligevel min type?

Da hun førte ham ind i værftet, var hans nysgerrighed og alle hans mandlige dele vækket til fuld opmærksomhed.

”Der er den. Opgaven.” Hun slog stolt ud med hånden mod det halvfærdige skrog af en racer på beddingen. ”Det er den yacht, jeg ønsker at få færdiggjort.”

Hun har brug for en færdig yacht? Sjovt nok har jeg også det samme behov. Det måtte jo betyde, at skibsværftet tilhørte hende. Meget imponerende. Dorian gik langsomt rundt på hele værftet og dannede sig efterhånden et overblik. Han bemærkede de forskellige materialer, der var stakket op rundt omkring skroget, tønderne med beg, tømmeret, der lå i rigelige mængder, spandene med spigrer. Han løftede nogle tunge presenninger. Alt var nyt og velordnet, intet havde ligget for længe i det fri til at være rustet eller rådnet.

Han bemærkede naturligvis også stilheden, fraværet af skibstømrere og andet godtfolk. Hvad der end var hændt, havde det bragt arbejdet til ophør, et underligt forhold, når man tog manglen på gode jobs med i betragtning, for der var masser af ledige hænder derude. Det fik ham til at undres.

”Hvorfor er alting gået i stå her?” Han standsede foran miss Elise Sutton, og hans tiltale af hende var langt mere seriøs, end den havde været i vognen. Dette var ikke længere en spøg og en vulgær flirt med en tilfældig kvinde, han var stødt ind i på gaden. ”Jeg finder, tiden er inde til, at De fortæller mig Deres sande behov, og hvorfor De har inviteret mig hertil.”

Det fik hende til at spidse ører. Hun trak sig instinktivt tilbage, men hendes øjne flakkede ikke et sekund, ganske som de heller ikke havde gjort det udenfor kroen. I guder, hvor er hun pragtfuld!

”Min far døde for nylig og efterlod sig denne båd. Jeg vil have den gjort færdig og sælge den.”

Det var klar tale, men Dorian tog intet for givet. I hans verden var det bedst at være varsom, hvis man ønskede at leve længe nok til at få udbetalt sin løn.

”Lad mig gætte. Byggeholdet forlod værftet, fordi der ikke var nogen til at lede firmaet?” Dorian var hurtig i sine formodninger. Tingene blev klarere for ham. En bror, der var for ung til at tage ansvaret, og en kvinde med for meget om ørerne. Han begyndte at huske noget om knægten. Sutton. William Sutton. Det flygtige fornavn blev mere kendt, når det hørtes sammen med efternavnet. Han havde været til et stort bal i nærheden af Oxford sidste efterår. Måske havde de mødt hinanden en af de få gange, han havde orket at beskæftige sig med selskabslivet.

”Ja, men jeg forsikrer Dem om, at jeg er mere end kvalificeret, jeg kan …”

Dorian holdt en afværgende hånd op og rystede på hovedet. ”De har allerede sagt nok, miss Sutton. Jeg er sikker på, De er yderst kapabel, men mænd vil ikke arbejde under Dem. Men de vil være mere end villige til at arbejde under mig, simpelthen fordi jeg er en mand. Men de vil dog være villige til at modtage Deres penge. Jeg kan vel regne med, De har midlerne til at betale dem?”

Han ville vædde sit sidste guldstykke på, at hun ønskede at sælge yachten, fordi hun manglede penge.

”Midlerne kommer fra forskuddet på båden,” sagde hun kort for hovedet, irriteret over hans indsigt.

”I kender muligvis nogle mænd, der vil være villige til at arbejde for en udskudt løn.” Dorian trak på skuldrene, men hans hjerne havde travlt. Han ville få brug for fem mænd, der vidste alt om bådebyggeri, samt omkring et dusin dygtige tømrere og snedkere. Når de skulle arbejde på kredit, betød det, at han nok ville få sværere ved at finde de pæneste og reneste af slagsen, så han måtte lede på mindre appetitlige steder for at finde de 17 tilstrækkeligt dygtige arbejdere.

”Har De lyst til at se tegningerne, før De beslutter Dem?” foreslog Elise køligt. ”Det er ikke en helt almindelig yacht. Den er blevet designet med flere nyskabende ting i sig. Det vil være af yderste vigtighed, at De forstår hensigterne.”

Dorian smilede. Der var ikke det skib eller den båd eller yacht, han ikke kunne bygge, eller sejle, eller for den sags skyld, stjæle. ”Jeg kan bygge Deres yacht, prinsesse. De kan nyskabe Dem lige så tosset, De vil. Det store spørgsmål er bare … om jeg vil. Hvorfor skulle jeg gøre det?”

Elise satte hænderne i siden og smilede vrantent. ”Fordi De har brug for penge. Bøllerne ved kroen mere end antydede det. Hvem er det, De skylder penge? En mr. Halsey?

Dorian kvalte en latter. ”Black Jack Halsey er ikke blevet kaldt mister i hele sit liv, prinsesse. Mangt og meget er han blevet kaldt, men ikke det.”

”Jeg vil betale Dem 100 pund, når båden er solgt, og hvis den står færdig til tiden.”

”500 pund, tak. En mand skal have noget at leve af og kunne betale sin gældsposter, ser De.” Og hvis der skulle blive lidt til overs, er det såmænd ikke at foragte. Det var jo ikke hans fejl, at en del af hans sidste last var blevet konfiskeret af havnemyndighederne, fordi han ikke fik betalt havnepenge. Han havde sagt til Halsey, at de ikke ville få varerne gennem inspektionen, og han havde haft ret.

”500? Er det da et landevejsrøveri, det her?” Elise gav ham vredt svar på tiltale, stærkt forarget over hans ublu honorarkrav.

”Har De da mange erfaringer med landevejsrøverier?” Dorian kluklo provokerende.

Elise valgte at ignorere hans spørgsmål og stod fast. ”Jeg beder Dem blot om en måneds arbejde, mr. Rowland. De kan da ikke engang tjene så meget på tre års ærligt arbejde.”

”Ærligt er lige nøgleordet her, miss Sutton.” Han ville have tjent langt mere end det på sin næste last, men han kunne ikke love, at de varer ville være helt legale.

”Godt, så siger vi 200.” Hendes hagespids blev hævet en anelse i trods.

”Tillad mig at minde Dem om, at det var Dem, der kom og ledte efter mig. Ikke omvendt.”

”250.”

”300, og jeg får tre måltider hver dag, samt det lagerskur derovre.” Han pegede mod en stor tilbygning ved muren, der omkransede værftet.

Hun kneb øjnene sammen. ”Hvad vil De med det?”

”Det kommer ikke Dem ved, prinsesse.”

”Jeg tolererer ikke noget ulovligt på min ejendom, det forstår De naturligvis?”

”Naturligvis. Intet ulovligt.”

”Heller ikke noget utilladeligt!”

”Nu er De en ordkløver, miss Sutton. Vil De have mig til at bygge deres yacht for Dem eller ej?” Vi ville sikkert kunne få resten af dagen til at gå med at være uenige om grænserne for, hvad der er utilladeligt.

”Vi har stadig ikke fundet ud af, om jeg vil lade Dem gøre min yacht færdig.” Hun så udfordrende på ham med korslagte arme.

”Det vil De, og det er, fordi jeg har bygget både til pashaerne og smuglerne fra Gibraltar, der kan overgå alt, hvad Deres Royal Thames Yacht Club kan plaske i vandet. Har De da ikke hørt om Queen Maeve?” Han så tilfreds, at hun blinkede ved navnet. Hun kender den godt. Så hun er ikke bare en prinsesse i pengenød, hun ved noget om både. ”Den hurtigste kapsejler i Middelhavet, og jeg byggede hende.”

Byggede og mistede hende, desværre. Tanken om den smukke båd gav ham et lille stik af smerte. Hun havde været hans drømmebåd, men til sidst havde han været tvunget til at slippe hende. Der ville komme andre drømme, andre både. Det var i hvert fald, hvad han altid sagde til sig selv, men der havde nu ikke været så mange muligheder og tilbud, siden han var kommet tilbage til England. Ikke før nu. Denne båd kunne være hans billet tilbage til Gibraltar, tilbage til det liv, han havde opbygget der. Men det liv var afhængigt af, at han ejede en hurtigsejler.

Dorian lod en hånd glide hen over den glatslebne side af skroget, der hvor det var bygget færdigt. Denne tøs har gode linjer! Den velkendte magiske summen i hans krop begyndte. Lysten til at samle værktøj op og gå i gang med at forme noget, til det var slankt og glat, rev i hans hænder. Det er nok bedst ikke at lade prisessen se den længsel i mig. Det var bedst at lade hende blive i troen på, at hun var den eneste, der var desperat her.

”De byggede Queen Maeve?” Elise måtte lige sikre sig, hun hørte rigtigt.

”Og andre, men hun var mit mesterværk.” En underdrivelse!

”Det var jo det, jeg sagde dig, Elise, Rowland er den bedste, der er.” Hendes bror blandede sig i samtalen for første gang, tydeligt glad over at lade Elise klare forhandlingerne. Dorian ville ønske, han kunne huske den unge mand klarere.

Miss Sutton studerede ham. Hun vejede håbet op mod desperationen. Dorian kunne se det i hendes øjne: Havde hun råd til at lade ham gå? Hun vidste sikkert allerede, at det havde hun ikke. Hvem ville ellers tage mod sådan en opgave? Hun kendte svaret på det spørgsmål lige så godt som ham. Hun havde måttet indse, hvad realiteterne var for hende, men hun var stadig en forsigtig type. ”De har tilbragt lang tid i middelhavslandene, det er jo et område, der er bedst kendt for lovløsheden på havene.”

”Ikke så meget mere. England har desværre tæmmet havene dernede,” mumlede han. Og hvis ikke England havde været så stålsat på at tæmme havene og dets frie folk, havde han måske stadig været der, men tamme have var ikke godt for forretninger, især ikke hans type af forretninger. Tæmmede have tvang en mand til at være mere forsigtig og nyskabende i sine foretagender.

Hun pustede foragteligt og hævede et bryn. ”Jeg er nødt til at spørge Dem, mr. Rowland, er De pirat?”

”Hvis jeg kan bygge Deres yacht, betyder det så noget som helst?” Han blinkede til hende. ”Det er et selvbesvarende spørgsmål, miss Sutton. Vi er begge helt klar over, at jeg er Deres sidste og derfor bedste chance. Jeg begynder i morgen.” Han gav hende ikke tid til at svare, men skridtede rask tværs over pladsen foran på beddingen og hen mod lagerskuret. Da han åbnede døren, så han sig over skulderen og råbte til hende. ”Hvis De har brug for mig, prinsesse, så er jeg at finde på mit kontor.”

Tredje kapitel
Det sidste, hun havde brug for, var ham! Og hvis han har brug for mig, så er jeg at finde på mit kontor! For at understrege det utvetydigt for Dorian Rowland, i tilfælde af, at han holdt øje med hende fra vinduet i lagerskuret, trampede hun larmende op ad trappen og hamrede døren til kontoret i efter sig. Noget af effekten gik dog fløjten, da hendes bror umiddelbart efter forsigtigt åbnede døren og kom ind, for så at lukke den lige så forsigtigt igen bag sig.
”Så du, hvordan han bare kom trampende herind og prøvede at overtage det hele?” Elise dampede af raseri, mens hun travede iltert frem og tilbage i det lille firkantede kontor. ”Han er bygmester, han ejer ikke værftet. 500 pund, den opblæste nar! Det her er mit værft, og det har han bare at huske på!”
”Han vil og kan bygge yachten, Elise. Det må du hellere huske på.”
Hendes brors stemme udstrålede en fasthed, hun ikke var vant til fra ham, og hun standsede sin traven rundt og så på ham. William havde aldrig før talt så hårdt til hende. ”Hvad mener du med det, William?” Hun gik langsomt hen til sin bror og så ham an. Han lænede sig mod væggen, afslappet og elegant, en fin påmindelse om, at han ikke var den pubertetsknægt, hun havde vænnet sig til de sidste par år. Det var, som om hun for første gang nu så, hvordan han fyldtes op indefra af noget meget mandigt, som om hans ansigtstræk begynde at se barskere ud. Men også en styrke og personlighed, der nok skulle få mange kvindehjerter til at danse for ham. Hvorfor har jeg ikke lagt mærke til det før?
”Jeg mener bare, at jeg snart starter på universitetet igen. Mor er rejst væk, og vi ved begge, vi ikke kommer til at se meget til hendes deltagelse i familiens trængsler. Der er ingen i denne verden, der kan hjælpe dig, hvis du ikke holder fast i Rowland. Betal ham, hvad han end vil have, få båden gjort færdig og lad os få det her overstået.”
Elise kæmpede for ikke at tabe underkæben af bar forbavselse. ”Lad os få det her overstået? Hvad pokker skal det betyde? Vil du være sød at forklare det?” Men inderst inde havde hun en mistanke om, at hun godt vidste, hvad han mente, og at han nok havde ret, selvom det var det sidste, hun havde lyst til at høre.
”Jeg mener, at vi skal se at få gælden ud af verden, og så skal du i gang med et helt nyt liv.”
Åh, det var trods alt bedre. Hun slap et lettelsens suk. ”Ja, en helt ny linje, ja, selvfølgelig. Jeg har en masse idéer til nye yachts og hvordan vi kan arbejde dem videre ud i at lave sejlskibe senere, for jeg har en fornemmelse af, nej, jeg er ret sikker på, at kapsejlads vil skifte komplet fra flodsejlads til at foregå på det åbne hav. Og det sker i løbet af de næste, ganske få år, William. Jeg tænker endda på, vi måske skal flytte til Cowes og bygge et nyt værft der, så vi er tættere på The Solent, hvor jeg er sikker på, der vil blive vanvittigt mange kapsejladser.” Hun rablede, nærmest i en lykkerus, ophidset og optændt af det, hun elskede allermest i livet. Hun rakte ud efter en rulle af sine tegninger, men da hun så William langsomt ryste på hovedet, standsede hun sin hånd der, midt i luften.
”Nej, Elise. Jeg mener ikke, vi skal til at genopfinde firmaet og værftet. Det vi skal gøre, kære søster, er at få betalt gælden med den ene yacht dernede. Den skal nok give nok penge til at betale gælden, så vi kan lukke værftet og sælge det, så du vil have nok penge til at leve for, indtil du bliver gift, og skulle du løbe tør, kan du altid bo hos mig. Jeg håber på at finde et godt arbejde et sted eller blive på Oxford efter eksamen som hjælpelærer. Det bliver ikke stort, men det er da en start.”
Det tog adskillige sekunder for Williams ord at nå ind i hendes bevidsthed. De var simpelthen for overvældende.
”Lukke værftet?” Hun satte sig ned bag sit tegnebord, fuldstændig lamslået. Er det, hvad han har gået og tænkt hele tiden?
”Ja, altså hvad havde du ellers tænkt dig, vi skulle gøre, efter yachten var blevet færdig og solgt?” William så på hende med sin voksne strenghed som et begyndende træk om mundvigen.
”Jeg har da tænkt mig, vi skulle bygge flere både, William. Du skal nok få at se, hvor godt det bliver. Når først folk får øje på denne yacht, så vil ordrerne strømme ind. Det er denne yacht, der vil genetablere firmaet, og den vil måske endda etablere mig som konstruktør. Den vil vise folk, at vi stadig kan fremstille et overlegent produkt, som vi altid har kunnet det. Investorerne vil komme tilbage.” Det hele var så klart og logisk for hende, indlysende og ligetil. Selvfølgelig vil William kunne se det selv nu … eller?
William lo stille. ”Hvor mange bygmestre tror du, jeg kender?”
”Jeg vidste ikke engang, du kendte ham her. Og slet ikke, hvordan du har lært ham at kende.” Elise så spidst på ham. ”Vil du have noget mod at forklare dig? Jeg kan ikke love dig, jeg vil kunne lide forklaringen.”
William viftede spørgsmålet af, men ombestemte sig. ”Det var såmænd bare til en privat fest, min vens forældre inviterede til. Dorian Rowland var der. Vi faldt i snak og fandt ud af, at vi delte interessen for kapsejlads. Det er det hele.”
Elise rynkede brynene. ”Han slår mig ikke ligefrem som en Oxford-type.” Hvad han end var, lignede han ikke en gennemsnitsstuderende på universitetet. Solbrændt, blond og muskuløs, det var ikke det udseende, man fik af at hænge over bøgerne i biblioteket på Oxford.
William var ved at blive utålmodig over hendes snagen. ”Hør her, jeg aner ikke, hvordan han var endt der, han sagde, han havde leveret et eller andet, noget, han havde med op fra London. Men det er også lige meget, hvor jeg kender ham fra. Det er derimod ikke lige meget, at jeg kender ham, og det er så den eneste bygmester, jeg kender. Han kan gøre din yacht færdig, men han vil aldrig drømme om at blive på værftet bagefter. Og så er du lige tilbage, hvor du startede. Og der vil du ikke være, Elise, tro mig. Det her er sidste chance for, at vi kommer ud med skindet på næsen. Og det er, hvad …”
”Jeg betaler ham bare mere!” brød Elise ivrigt ind. Hun ledte efter en nem udvej. Men dybest inde viste hun godt, at hendes bror havde ret. Dorian Rowland ville aldrig blive her. Han havde allerede vist sig som en mand, der gjorde, hvad han ville, når han ville det, og ikke, hvad andre ville have ham til. Hendes tilbud havde passet ham lige for øjeblikket, han havde jo brug for pengene. Men det var også den eneste grund til, at han havde taget imod tilbuddet.
”Penge er ikke altid nok for en mand som ham.” William talte med en modenhed, der overraskede hende. ”Jeg har købt dig tid, Elise, tid til at pakke firmaet sammen, betale regningerne og sælge resten. Intet andet. Udover det skal du også til at komme i gang med dit liv. Gå ud til baller og mød folk.” Med at møde folk mente han mænd, som kunne være mulige ægtemænd. Elise fnøs af foragt. Hun havde set den slags mænd, og hun var blevet skuffet over dem og af dem. Da hun ikke svarede direkte, holdt han en akavet pause. Så talte han igen, denne gang meget mildere, næsten ømt. ”Ikke alle mænd er som Robert Graves.”
Elise var ikke helt klar til at give efter. ”Ja, tak lige guderne for det!” Robert Graves, hendes største og værste fejltagelse hidtil i hendes korte liv. Hun havde ellers troet, William selv havde været for ung til at huske manden, eller i det mindste for ung til at forstå dybden af hendes katastrofale fejltagelse.
”Charles Bradford har udtrykt en vis interesse for dig, Elise,” lokkede William. Charles var søn af en af deres fars tidligere investorer. ”Han er en ganske anstændig mand.”
”Nogle gange er han alt for anstændig! Jeg tror ikke, han nogensinde har trådt nogen over deres fine fødder, selvom de ellers har trådt rigeligt på ham. Nej tak!” sagde Elise. Hun begyndte hektisk at lede efter ingenting i sine papirbunker i håbet om at få afsluttet det emne hurtigst muligt. Hun var interesseret i at bygge en yacht og få familiefirmaet tilbage på fode. Hun var under ingen omstændigheder interesseret i en bejler, og da slet ikke Charles Bradford.
William stod længe lidt rådvild og så på hende. Han havde fattet hendes vink med en vognstang om, at hun ikke var interesseret i at blive vejledt af sin lillebror. Han hostede lidt kunstigt og så genert ud, og igen var han den bror, hun altid havde kendt og elsket, også for hans nogen gange svigtende mod, som nu kom hende til hjælp. Han gjorde en stammende exit ud af samtalen. ”Øh, ja … Jeg h-har et par ærinder ude i byen, så jeg løber nu. Vi ses derhjemme, bliv nu ikke ude for længe, vel?”
Døren lukkedes stille, da han var gået ud. Elise sank ned i det, der engang havde været hendes fars arbejdsstol bag skrivebordet, og drog et lettelsens suk, mens hun lænede sig tilbage og lukkede øjnene. Velkommen til Mændenes Verden, du skal bare begynde at følge vores ordrer, så behøver du ikke tænke selv. Elise havde fået nok af de mænd, der havde omgivet hende de forgangne måneder siden hendes fars død, så hjerteligt træt af dem var hun, at hun foretrak at fordømme dem alle ned i det hede, hule …
Hun var begyndt at forstå alle de ting, hendes far havde beskyttet hende fra, blot ved at være bindeled mellem hende og den mandsdominerede ydre verden, hvor kvinder blot opfattedes som yndige mæhæ, der skulle føde børn og ellers stå til rådighed for mændene.
Åh, hvor jeg dog savner far! Hun havde troet, at savnet ville blive mindre med tiden, men det var kun blevet større. Hvor hun end kom, hvad hun end så, blev hun mindet om hans fravær, og smerten ved det ramte hende hårdere og hårdere for hver dag. Især her på værftet, hvor hun altid havde følt sig fuldstændig hjemme og tryg. Når hun havde arbejdet her sammen med sin far, havde ingen stillet spørgsmål ved hendes meninger om yachtdesign. Ingen havde modsagt hendes udregninger, som hendes far knap behøvede at se igennem, for han havde lært hende alt, der var værd at vide i værftsverdenen. Undtagen det, hun nu have måttet sande på egen krop og sjæl, nemlig at det at være kvinde diskvalificerede hende fra at stå på egne ben på et værft. Indtil hans død havde alle gjort, som hun havde sagt, og lige indtil hans død havde hun været så naiv at tro, de gjorde det, fordi hun havde opnået deres respekt med sit hårde arbejde og sin intelligens. Men så var de deserteret én efter én, arbejderne, investorerne, alle … og deres samlede budskab til hende kunne ikke være mere præcist. Vi har bare hørt på, hvad du havde at sige, fordi vi ville tækkes din far, så han ville bygge hurtige både til os og betale vores løn. Det at skulle høre på dig og lade som om, vi tog dig alvorligt, var bare en irriterende sideforpligtelse. Elise lagde hovedet i hænderne. Det havde været et ondt slag i hendes forståelse af sig selv, men endnu mere i hendes opfattelse af mænd.
I dag havde været endnu mere af samme skuffe, som om skæbnen ville tvære sandheden rundt i hendes ansigt, hvis ikke hun lige havde fattet det efter et halvt års nedtur. Dorian Rowland var vadet lige ind på værftet og opført sig, som om han havde alle rettigheder på stedet, som han stod der i sine grove bukser og skjorte. Hendes bror havde i det skjulte sat en dagsorden for, hvad der skulle ske med hendes liv, hun skulle bare opgive at tegne yachter efter denne båds færdiggørelse og så nedskalere sit liv til en af tre lige ubehagelige muligheder: blive gift, være husholderske for sin bror, eller flytte ud på landet til sin mor. Hun skulle overdrages fra én mands varetægt til en andens, fra sin far til sin bror, så fra broren til en ægtemand. Hun havde haft sin sjove tid med at konstruere både, men nu var det på tide at lægge al den barnlige sjov væk og blive voksen, finde sin plads i denne verden, der helt og aldeles fungerede på mændenes præmisser.
Jeg vil ikke! Elise klemte sine øjne fast sammen for at holde tårerne tilbage. Hvis hun skulle lukke firmaet, ville det være det samme som at glemme den far, der havde givet hende alt i hendes liv. Det ville også være som at udslette hans liv og gerning fra jordens overflade, som om alt, han havde udrettet, ikke havde nogen betydning længere. Dette sted var hans mærke, hans arv, og det, som hun og han havde haft sammen, siden hun tegnede sin første børnetegning af en båd og gav den til ham.
Det kunne hun ikke byde hans minde.
Der var også mere selviske grunde til at kæmpe for værftet. Hun havde virkelig selv brug for det. Hun følte sig allermest i live, når hun tegnede og konstruerede en model og så se sine idéer springe til live for øjnene af hende nede på beddingen. Hvor vil jeg være uden det? Eller hvad vil jeg være uden vores … mit værft? Svaret skræmte hende for meget til at tænke alt for meget på det for længe. Så der var kun ét at gøre. Når hun ikke ville tænke på det, så måtte hun bekæmpe det med alle de midler, hun kunne mønstre. Hun var simpelthen nødt til at besejre den skæbne, der truede hende med åndelig udslettelse.
*
Endelig alene. Pyha!
Dorian rettede en lygte op i retning af det mørke vindue i kontoret for enden af den udvendige trappe, der førte op på første etage af den lille værkførerbygning. Han gik indenfor og trak den tunge port til værftet i efter sig og sukkede lettet. Elise Sutton var omsider gået hjem for natten, og han var kommet tilbage efter en succesrig udflugt til dokkerne. Efter sådan en dag kunne han ikke have bedt om meget mere.
Dorian satte den tunge sæk, han bar på, ned på jorden og gnubbede sin skulder, hvor remmen havde gnavet i den. Da det var blevet tydeligt, at miss Sutton havde tænkt sig at blive længe, enten fordi hun ikke havde lyst til at gå hjem i vrede, eller simpelthen fordi hun ikke ønskede at lade ham være alene i hendes værft, besluttede han sig for at tage ud og tage sig af sine ærinder i håbet om, at det ville overbevise hende om, at han var gået hjem, eller hvor hun ellers forestillede sig, han gik hen, når solen gik ned. Uanset om prinsessen vidste det eller ej, så var dette royale skur nu hans hjem, dette hyggelige, lille sted i udkanten af værftet.
Han var gået tilbage til sit nu forhenværende værelse, betalt ejerinden den kummerlige leje, han havde skrabet sammen i form af et par tiloversblevne mønter fundet dybt i lommerne på sine slidte vadmelsbukser. Så havde han samlet sine klæder og værktøjer, pakket dem i sin slidte kuffert og sørget for, at den ville blive afleveret morgenen efter på værftet. Den var alt for tung og mistænkelig at slæbe gennem gaderne på et sent tidspunkt. Men det var ikke så vigtigt, for den indeholdt intet af det, han anså for at være absolut vigtigt for hans fremtid. De ting, der var det, var allerede pakket ned i en sort vadsæk, selvom han jo måtte indrømme, det var lidt ydmygende, at hans sorte sæk og en enkelt kuffert indeholdt samtlige af hans ejendele i England … men det havde gjort pakningen nemmere.
Det gjorde også en flugt nemmere. Det sidste, han havde lyst til at opleve, var, at Halseys bøller fandt ham. På vej tilbage havde han kigget indenfor i et par kroer for at finde mulige arbejdere. I dette tilfælde ville mulige betyde hvem som helst, der gad dukke op på arbejde for en løn, der først kom, når resultatet var solgt. Så han måtte kigge i alle kroge for at finde dem og på et vist plan tage, hvad der bød sig.
Men han viste også, at fandt han de rette håndværkere, der satte pris på at lave ekstraordinære ting, skulle han blot få dem slæbt hen til værftet, så de kunne se skroget, så ville de være på. Når de så det, og når han viste dem tegningerne, så ville projektet tale for sig selv. Han havde aldrig set noget lignende, en skønhed i form og ynde, som han ville vædde sin kuffert og vadsæk på ville lægge samtlige eksisterende yachter bag sig i enhver kapsejlads.
Dorian hævede sin lygte for at kaste lyset på skroget. Det var det smukkeste, han nogensinde havde set. En absolut skønhed. Den var længere og slankere end de fleste yachter, og alene det ville gøre den hurtigere i vandet. Han kunne pludselig genkende den amerikanske Joshua Humphreys indflydelse på designet.
Han hængte lygten på en knage og åbnede sin vadsæk, hvor han fandt sin båndkniv frem, og så på det smukke værktøj i sine hænder, dets to håndtag med det slanke jernblad imellem. Værktøjet føltes godt i hans hænder, mens han lod det glide over den mest ufærdige del af skroget, men bladet bed ikke ret meget, for overfladen var næsten gjort klart til at blive poleret. Men det glædede ham at arbejde med træet, en følelse, han havde savnet længe. Han trak bladet blidt frem og tilbage og nød at se høvlspånerne glide af i tynde flager. Dorian lod rytmen af sin krops bevægelse overtage hans sind. Der var kun en ting, der var bedre end dette, nemlig at stå ved roret på en båd og føle vandet springe mod båden under ham som en kvinde, der finder sin egen nydelse i bevægelsen under ham i en anden situation. Lige nu kunne det være en særlig, sorthåret kvinde med grønne øjne. Han så det intense, gnistrende blik for sig og forestillede sig de øjne se op på ham nedefra i en … Så, væk med den tanke, der er arbejde at gøre, gamle jas.
Da han vågnede denne morgen, havde han ikke i sine vildeste drømme forestillet sig, at han ville være i gang med at bygge en båd her om natten. Men han elskede det. Det kunne godt være, at opgaven var et heldigt arrangement. Han kunne gemme sig fra Halsey, indtil han fik tjent de penge, han skyldte den grumme mand, eller måske endda til Halsey glemte alt om, at han havde penge til gode. Med det forbrug af våde varer, den mand havde, var det ikke usandsynligt.
I mellemtiden kunne Dorian arbejde med sit gamle håndværk med en helt ny vinkel, for her på værftet var der et helt nyt potentiale. Han lod sin store, følsomme hånd glide hen over det stykke af skroget, han lige havde behandlet, med en sensualitet, som var det en kvindes bløde hud.
Hvis den færdige båd ville blive lige så perfekt, som dette skrog lovede, så kunne han måske finde en måde at overtale miss Sutton til ikke at sælge den, for den ville måske kunne langt mere end at ræse op og ned ad floden om kap med fede rigmænd på jagt efter et tåbeligt trofæ.
Det ville sikkert betyde, han skulle have det lidt hyggeligere med Isprinsessen, men han havde aldrig følt sig hævet over det at skulle være lidt venlig og tale pænt til nogen, hvis de holdt nøglen til noget, han gerne ville have fingrene i.
Hvis han havde hånden på roret på sin egen båd, så ville han være tilbage i spil.
Mulighederne ville være uendelige.
*
Mulighederne burde have været uendelige, funderede Maxwell Hart lidenskabsløst, mens han lyttede til den unge Charles Bradford afrapportere sine sidste nyheder vedrørende Sutton Skibsværft. Elise Sutton var blevet en torn i øjet på ham, i stedet for at hun bare havde bøjet sig for de uundgåelige omstændigheder. Hendes far var død, hendes bror var ikke uddannet og forberedt nok til at overtage ledelsen af firmaet, og han virkede heller ikke spor interesseret i at gøre det. Investorerne var flygtet, og hun havde tilsyneladende ikke nogen midler til at fortsætte på egen hånd.
Alt var lige, som det skulle være for at få hende til at opgive det hele stille. Måske endda yndefuldt. Og hun ville kunne overdrage skibsværftet, for en mindre sum, til én, der havde midlerne til at drive værftet videre.
Men i stedet havde hun ikke afgivet ejendommen, og hun havde ikke ledt efter en køber til sin fars ufuldstændige og stærkt eftertragtede projekt, det hemmelige og splintrende nye yachtdesign. I det hele taget havde hun ikke gjort noget som helst, han havde forventet, hun ville have gjort.
Og nu var der denne sidste, nye udvikling.
”Der var lys inde på værftet i nat.” Den unge Charles Bradford så rundt på den lille forsamling af fire mænd omkring bordet.
”Tror De, det kan være hjemløse?” Harlan Fox lænede sig frem i sin stol og så rundt på de andre for at få bifald.
Fox havde lommer, som var større end hans intelligens. Og det var indholdet af disse lommer, der var den primære grund, eller rettere, den eneste grund til, at han var inde i varmen hos denne lille gruppe af ambitiøse sejlsportsmænd.
”Nu er det jo mange måneder siden, han døde, ik’? Det må da være på tide, at gribbene er flyttet ind, ik’?”
Maxwell rystede på hovedet. ”Nej, det er hende, der er på kontoret så ofte, det er sikkert hende, der har arbejdet sent.” Han spyttede ordet ”hende” ud med afsky malet i ansigtet. Det bedste, man kunne gøre med torne var at trække dem ud og smide dem i brændeovnen.
Charles Bradford afbrød, som han ellers aldrig gjorde. ”Hvis De vil have mig undskyldt, sir. Det kunne altså ikke have været miss Sutton. Hun forlod værftet omkring klokken fem, og hun var den sidste, der gik. Der var to andre mænd, hendes bror og en mand, jeg ikke genkendte. Men de var begge gået på det tidspunkt, hun gik.
Damien Tyne, som var den fjerde mand til stede, brød ind. ”De kunne vel hver især være kommet tilbage?”
”Det kunne næppe være hende selv eller hendes bror,” fortsatte Charles insisterende. ”Der var ikke nogen vogn. Den, der kom tilbage, var til fods.”
”Jeg stemmer altså stadig for, at det var nogle hjemløse fjolser.”
Men Damien Tyne lænede sig frem, med nysgerrigheden malet i ansigtet, og når hans instinkter var blevet vækket, havde Maxwell lært selv at blive vækket. Han og Tyne havde sammen lavet en pæn profit ud af disse instinkter gennem tiden, og de havde udvist usvigelig sikkerhed, nærmest i uhyggelig grad. ”Hvad tænker De på, Tyne?”
Miss Sutton skulle presses i den rigtige retning, og på kort tid. Han ville have det skibsværft. Det havde en perfekt placering ved Themsen, og det ville være et perfekt sted at flytte hans upåagtede og langt mindre interessante yachtbyggerier hen. Stedet var samtidig fyldt med gode lagerbygninger, som han snildt kunne bruge. Sådan en god placering ville kunne sikre ham den opmærksomhed og respekt, som indtil nu ikke havde været ham forundt på grund af hans aktiviteters placering ved Wapping.
Det ville kun være en god og nødvendig begyndelse at overtage det værft. Hart ville også have fat på tegningerne til Suttons seneste yacht, fordi han skulle bruge dem mindst lige så meget til sine og Tynes mere private og meget mindre lovlige sider af deres fælles forretning. Tyne måtte skam gerne få yachten, selv var han langt mere interesseret i tegningerne. Nøglen i enhver risikabel forretning til at lykkes var at kunne gentage succesen. Mange gange i træk.
”Jeg har et par betragtninger til jer.” Damien sad med øjnene vendt mod bordet, hvor hans store hænder legede med koppen fyldt med mørk væske. Hans mørke øjenbryn så særligt sataniske ud i det dunkle lys fra de små vinduer i kaffehuset, hvor de sad i et privat hjørne udenfor hørevidde af de andre gæster. Han så op på de andre mænd ved bordet.
”Jeg tror ikke, miss Sutton har tænkt sig at give op i stilhed. Intet, hun har gjort de sidste måneder, tyder på, at hun har tænkt sig at lukke værftet ned, som vi havde regnet med.”
”Men det er hun sgu da nødt til, der er ingen arbejdere, og hun har vist heller ingen penge.” Charles protesterede for døve øren. Han var ung og besat af Elise Sutton, så han var noget tykhovedet, en fyr, der tog alting bogstaveligt. ”Jeg burde vide det, for min far er forhenværende investor, og vi var med til begravelsen.”
Damien smilede tålmodigt til den unge hvalp. ”Du ved det, vi ved det, men spørgsmålet er, om hun selv ved det. Eller måske ved hun noget, vi ikke ved. Det ser ud til at være tilfældet.” Han nikkede mod Maxwell. ”Hun har holdt fast i to essentielle ting, som betyder mest lige nu. Selve værftet og den sidste yacht. For mig ser det ud til, at hun har tænkt sig at prøve noget, før det hele er slut for hende.”
”Det er umuligt, yachten er ikke færdiggjort på nogen måde.” Charles slog ud med hænderne. ”Der er slet ikke noget at gøre.”
”Medmindre hun har en bygmester.” Maxwell fik et bittert drag om munden. Det ville trække tingene i langdrag. Han tvivlede ikke på, at miss Sutton ville ende med at give op til sidst, men det var ikke vand på hans mølle, hvis det det trak ud. Gruppen her havde det altoverskyggende ønske at være klar, når kapsejladssæsonen startede i maj. Tilbage i oktober, da muligheden lige var dukket op, havde det været fuldstændig givet, at de selvfølgelig skulle overtage skibsværftet, og at der ville være god tid til at etablere sig som nye ejere og komme ind i konkurrencen om at lave de bedste yachter. Og lave en umanerlig stor sum penge ved samme lejlighed. Men nu med kun en måned til sæsonens start var hele planen ved at falde på gulvet.
Maxwell trak en hånd gennem håret og sukkede. ”Vi må være sikre. Charles, du er den af os her, der er tættest på Sutton-familien. Måske er det på tide, du aflægger et høflighedsbesøg for at se, hvordan din fars vens datter klarer sorgen?” Han blinkede fortroligt til den unge mand. Alle i gruppen vidste, at Elise Sutton havde afsluttet sørgetiden for flere uger siden, men den underfundige sarkasme var røget hen over hovedet på den unge, naive Charles.
Maxwell håbede på, at Charles’ gode udseende og fine manerer ville kunne få miss Sutton til at afsløre sine planer for ham. Måske ville den kønne Charles give miss Sutton et blidt puf i den rigtige retning ved at bruge enhver form for metode til at overtale hende.
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